








Mediterranes Flair 
Mediterranean atmosphere

Cremeweiss

Grau

Gelbbraun

Anthrazit

Rotbraun

Fogo

Anwendungsbereich:
innen + außen

schachbrett-
matte

Bruchmosaik 
Bordüre ecke

checkerboard 
square

split Mosaic 
Border

split Mosaic 
Border corner

Application:
indoor + outdoor

Abmessungen in mm 350 x 350 
x 8 mm

350 x 120
x 8 mm

120 x 120
x 8 mm dimensions in mm

        Beanspruchungsgruppe r 9 r 9 r 9 stress group 

iV 75 3535 229 75 3512 229 75 1212 229 iV

Preisgruppe PG 366 [m2] PG 368 [stk.] PG 389 [stk.] Price group

kg/stück ca. 2 0,65 0,21 kg/pc approx.
stück je Paket 4 12 9 pc per box

F r o s t -

B e s t Ä N d i G

Anwendungsbereich:
innen + außen Bodenfl iese sockelleiste

Floor tile skirting board Application:
indoor + outdoor

Abmessungen in mm 350 x 350 
x 8 mm

350 x 73
x 8 mm dimensions in mm

        Beanspruchungsgruppe r 9 stress group 

sand V 52 3535 221 54 3508 221 sand V

lachs V 52 3535 222 54 3508 222 lachs V

rot iV 52 3535 223 54 3508 223 rot iV

grau V 52 3535 220 54 3508 220 grau V

anthrazit iV 52 3535 224 54 3508 224 anthrazit iV

Preisgruppe PG 185 [m2] PG 357 [stk.] Price group

Mengeneinheit m² stk. unit
st./m2 bzw. m incl. Fuge 8 2,80 pc./m2 resp. m incl. joint

kg/stück ca. 2,25 0,52 kg/pc approx.
stück je Paket 8 34 pc per box

m2 je Paket 1 - m2 per box
Pakete je Palette 64 - boxes per pallet

m2 je Palette 64 - m2 per pallet

F r o s t -

B e s t Ä N d i G
Toskana

Toskana Bordüren

Anwendungsbereich:
innen + außen

schachbrett-
matte

schachbrett-
bordüre Bordüre ecke

checkerboard 
square

Border with 
checkerboard Border corner piece Application:

indoor + outdoor

Abmessungen in mm 350 x 350 
x 8 mm

350 x 66
x 8 mm

350 x 66
x 8 mm

66 x 66
x 8 mm dimensions in mm

Beanspruchungsgruppe r 9 r 9 r 9 r 9 stress group 

iV 75 3535 218 75 3507 218 75 3507 219 75 0707 219 iV

Preisgruppe PG  366 [m2] PG 359 [stk.] PG 349 [stk.] PG 318 [stk.] Price group

kg/stück ca. 2 0,40 0,40 0,10 kg/pc approx.
stück je Paket 4 - - pc per box

F r o s t -

B e s t Ä N d i G

Anwendungsbereich:
innen + außen Bodenfl iese sockelleiste

Floor tile skirting board Application:
indoor + outdoor

Abmessungen in mm 350 x 350 
x 8 mm

350 x 73
x 8 mm dimensions in mm

Beanspruchungsgruppe r 9 stress group 

cremeweiss V 52 3535 211 54 3508 211 cremeweiss V

gelbbraun iV 52 3535 212 54 3508 212 gelbbraun iV

rotbraun iV 52 3535 213 54 3508 213 rotbraun iV

grau V 52 3535 210 54 3508 210 grau V

anthrazit iV 52 3535 214 54 3508 214 anthrazit iV

Preisgruppe PG 185 [m2] PG 357 [stk.] Price group

Mengeneinheit m² stk. unit
st./m2 bzw. m incl. Fuge 8 2,80 pc./m2 resp. m incl. joint

kg/stück ca. 2,25 0,52 kg/pc approx.
stück je Paket 8 34 pc per box

m2 je Paket 1 - m2 per box
Pakete je Palette 64 - boxes per pallet

m2 je Palette 64 - m2 per pallet

F r o s t -

B e s t Ä N d i G

Toskana

Toskana Bordüren

Anwendungsbereich:
innen + außen

schachbrett-
matte

schachbrett-
bordüre Bordüre ecke

checkerboard 
square

Border with 
checkerboard Border corner piece Application:

indoor + outdoor

Abmessungen in mm 350 x 350 
x 8 mm

350 x 66
x 8 mm

350 x 66
x 8 mm

66 x 66
x 8 mm dimensions in mm

Beanspruchungsgruppe r 9 r 9 r 9 r 9 stress group 

iV 75 3535 218 75 3507 218 75 3507 219 75 0707 219 iV

Preisgruppe PG  366 [m2] PG 359 [stk.] PG 349 [stk.] PG 318 [stk.] Price group

kg/stück ca. 2 0,40 0,40 0,10 kg/pc approx.
stück je Paket 4 - - pc per box

F r o s t -

B e s t Ä N d i G

Anwendungsbereich:
innen + außen Bodenfl iese sockelleiste

Floor tile skirting board Application:
indoor + outdoor

Abmessungen in mm 350 x 350 
x 8 mm

350 x 73
x 8 mm dimensions in mm

Beanspruchungsgruppe r 9 stress group 

cremeweiss V 52 3535 211 54 3508 211 cremeweiss V

gelbbraun iV 52 3535 212 54 3508 212 gelbbraun iV

rotbraun iV 52 3535 213 54 3508 213 rotbraun iV

grau V 52 3535 210 54 3508 210 grau V

anthrazit iV 52 3535 214 54 3508 214 anthrazit iV

Preisgruppe PG 185 [m2] PG 357 [stk.] Price group

Mengeneinheit m² stk. unit
st./m2 bzw. m incl. Fuge 8 2,80 pc./m2 resp. m incl. joint

kg/stück ca. 2,25 0,52 kg/pc approx.
stück je Paket 8 34 pc per box

m2 je Paket 1 - m2 per box
Pakete je Palette 64 - boxes per pallet

m2 je Palette 64 - m2 per pallet

F r o s t -

B e s t Ä N d i G

Toskana
Feinsteinzeug / Fine Stoneware EN 14411 B Ia
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Ideal für Bad und Küche
Ideal for kitchen and bathroom

Pastellige Leichtigkeit
Ease in pastel colours

    Grau	     Beige     Rosso    Hellbeige     Beige     Hellgrau     Grau

Beach Feinsteinzeug

Anwendungsbereich:
innen + außen Bodenfl iese sockelleiste Bordüre

Floor tile skirting board Border Application:
indoor + outdoor

Abmessungen in mm 297 x 297 
x 7 mm

297 x 73
x 7 mm

297 x 57
x 7 mm dimensions in mm

        Beanspruchungsgruppe r 9 r 9 stress group 

hellbeige

 V

52 3030 230 54 3008 230 hellbeige

 V
Beige 52 3030 231 54 3008 231 75 3005 231 Beige

hellgrau 52 3030 232 54 3008 232 75 3005 232 hellgrau

dunkelgrau 52 3030 233 54 3008 233 dunkelgrau

Preisgruppe PG 175  [m2] PG 326 [stk.] PG 346 [stk.] Price group

Mengeneinheit m² stk. stk. unit
st./m2 bzw. m incl. Fuge 11 3,30 3,30 pc./m2 resp. m incl. joint

kg/stück ca. 1,41 0,46 0,28 kg/pc approx.
stück je Paket 11 34 1 pc per box

m2 je Paket 1 - - m2 per box
Pakete je Palette 60 - - boxes per pallet

m2 je Palette 60 - - m2 per pallet

F r o s t -

B e s t Ä N d i G

Sandstone Feinsteinzeug

Anwendungsbereich:
innen + außen Bodenfl iese sockelleiste Bordüre 

Floor tile skirting board Border Application:
indoor + outdoor

Abmessungen in mm 297 x 297 
x 7 mm

297 x 73
x 7 mm

297 x 57
x 7 mm dimensions in mm

        Beanspruchungsgruppe r 9 r 9 stress group 

Grau

V

52 3030 240 54 3008 240 Grau

V
Beige 52 3030 241 54 3008 241 Beige

rosso 52 3030 242 54 3008 242 rosso

Farb-
kombination 75 3006 249 Farb-

kombination

Preisgruppe PG 175 [m2] PG 326 [stk.] PG 346 [stk.] Price group

Mengeneinheit m² stk. stk. unit
st./m2 bzw. m incl. Fuge 11 3,30 3,30 pc./m2 resp. m incl. joint

kg/stück ca. 1,41 0,46 0,28 kg/pc approx.
stück je Paket 11 34 10 pc per box

m2 je Paket 1 - - m2 per box
Pakete je Palette 60 - - boxes per pallet

m2 je Palette 60 - - m2 per pallet

F r o s t -

B e s t Ä N d i G

Beach Sandstone
Feinsteinzeug / Fine Stoneware EN 14411 B Ia Feinsteinzeug / Fine Stoneware EN 14411 B Ia



Zeitlos.
Klassisch.
Timeless. Classic.

Schwarz-matt

Manhattan

Weiss

Anwendungsbereich:
innen + außen Bodenfl iese Bodenfl iese Bodenfl iese Bodenfl iese Kehlsockel Application:

indoor + outdoor

Floor tile Floor tile Floor tile Floor tile coved 
skirting tile

Abmessungen in mm 297 x 297 
x 7 mm

197 x 197 
x 6 mm

147 x 147
x 6 mm

244 x 119
x 7 mm

197 x 100
x 6,5 mm dimensions in mm

        Beanspruchungsgruppe stress group 

Weiss-matt iV
52 3030 700 52 2020 700 52 1515 700

51 1200 700 54 4500 700 Weiss-matt iV
PG 115 [m2] PG 105 [m2] PG 111 [m2]

Weiss-
glänzend iii

52 3030 701 52 2020 701 52 1515 701
51 1200 701 54 4500 701 Weiss-

glänzend iii
PG 115 [m2] PG 105 [m2] PG 111 [m2]

Manhattan iV
52 3030 705 52 2020 705 52 1515 705

54 4500 705 Manhattan iV
PG 137 [m2] PG 194 [m2] PG 133 [m2]

schwarz-matt ii
52 3030 706 52 2020 706 52 1515 706

54 4500 706 schwarz-matt ii
PG 182 [m2] PG 194 [m2] PG 133 [m2]

Preisgruppe PG 114 [m²] PG 413 [stk.] Price group

Mengeneinheit m² m² m² m² stk. unit
st./m2 bzw. m incl. Fuge 11 25 44 32 5 pc./m2 resp. m incl. joint

kg/stück ca. 1,41 0,50 0,28 0,43 0,26 kg/pc approx.
stück je Paket 11 38 44 42 26 pc per box

m2 je Paket 1 1,52 1 1,31 - m2 per box
Pakete je Palette 60 54 95 72 - boxes per pallet

m2 je Palette 60 82,08 95 94,5 - m2 per pallet

     Traditiona
Traditiona

Feinkeramik / Fine Ceramics EN 14411 B Ib
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Individuell  
gestalten mit 
Farb- und Dekor-
Kombinationen
Individual design with colour  
and decor combinations

Gelb

Blau

Cotto Cotto-dunkel

Weiss-matt Altweiss Grau

Dunkelblau Rot

Anthrazit

Anwendungsbereich:
innen + außen Bodenfl iese Bodenfl iese

Floor tile Floor tile Application:
indoor + outdoor

Abmessungen in mm 297 x 297 
x 7 mm

197 x 197 
x 6 mm dimensions in mm

        Beanspruchungsgruppe stress group 

Gelb

iV

52 3030 402 52 2020 402 gelb

iV

Blau 52 3030 405 52 2020 405 Blau

cotto 52 3030 403 52 2020 403 cotto

cotto-dunkel 52 3030 404 52 2020 404 cotto-dunkel 

Weiss-matt
52 3030 700 52 2020 700

Weiss-matt
PG 115 [m2] PG 105 [m2]

Altweiss 52 3030 400 52 2020 400 Altweiss

Grau 52 3030 401 52 2020 401 Grau

dunkelblau 52 3030 406 52 2020 406 dunkelblau

rot
52 3030 407 52 2020 407

rot
PG 116 [m2] PG 116 [m2]

Anthrazit 52 3030 408 52 2020 408 Anthrazit

Preisgruppe PG 167 [m2] PG 167 [m2] Price group

Mengeneinheit m² m² unit
st./m2 bzw. m incl. Fuge 11 25 pc./m2 resp. m incl. joint

kg/stück ca. 1,41 0,50 kg/pc approx.
stück je Paket 11 38 pc per box

m2 je Paket 1 1,52 m2 per box
Pakete je Palette 60 54 boxes per pallet

m2 je Palette 60 82,08 m2 per pallet

     Matisse - Modernes Wohnen

Anwendungsbereich:
innen + außen Bordüre Lochfl iesen-

dekor Bordüre Lochfl iesen-
dekor Bordüre Mosaik-

Bordüre
Bruchmosaik-

Bordüre

Border insert 
decoration Border insert

decoration Border Mosaic
border

Mosaic
border

Application:
indoor + outdoor

Abmessungen in mm 197 x 47 
x 6 mm 

197 x 197
x 6 mm

197 x 65 
x 6 mm

197 x 197 
x 6 mm

197 x 197 
x 6 mm

197 x 95 
x 6 mm

197 x 70
x 6 mm dimensions in mm

Beanspruchungsgruppe stress group 

iV 75 2005 410 75 2020 410 75 2007 411 75 2020 411 75 2020 412 75 2010 409 75 2007 409 iV

Preisgruppe PG 328 [stk.] PG 351 [stk.] PG 370 [stk.] PG 328 [stk.] PG 328 [stk.] PG 381 [stk.] PG 325 [stk.] Price group

kg/stück ca. 0,15 0,48 0,15 0,48 0,48 0,15 0,15 kg/pc approx.

Matisse
Feinkeramik / Fine Ceramics EN 14411 B Ib



Anwendungsbereich:
innen + außen Bodenfl iese Bodenfl iese

Floor tile Floor tile Application:
indoor + outdoor

Abmessungen in mm 297 x 297 
x 7 mm

197 x 197 
x 6 mm dimensions in mm

        Beanspruchungsgruppe stress group 

Gelb

iV

52 3030 402 52 2020 402 gelb

iV

Blau 52 3030 405 52 2020 405 Blau

cotto 52 3030 403 52 2020 403 cotto

cotto-dunkel 52 3030 404 52 2020 404 cotto-dunkel 

Weiss-matt
52 3030 700 52 2020 700

Weiss-matt
PG 115 [m2] PG 105 [m2]

Altweiss 52 3030 400 52 2020 400 Altweiss

Grau 52 3030 401 52 2020 401 Grau

dunkelblau 52 3030 406 52 2020 406 dunkelblau

rot
52 3030 407 52 2020 407

rot
PG 116 [m2] PG 116 [m2]

Anthrazit 52 3030 408 52 2020 408 Anthrazit

Preisgruppe PG 167 [m2] PG 167 [m2] Price group

Mengeneinheit m² m² unit
st./m2 bzw. m incl. Fuge 11 25 pc./m2 resp. m incl. joint

kg/stück ca. 1,41 0,50 kg/pc approx.
stück je Paket 11 38 pc per box

m2 je Paket 1 1,52 m2 per box
Pakete je Palette 60 54 boxes per pallet

m2 je Palette 60 82,08 m2 per pallet

     Matisse - Modernes Wohnen

Anwendungsbereich:
innen + außen Bordüre Lochfl iesen-

dekor Bordüre Lochfl iesen-
dekor Bordüre Mosaik-

Bordüre
Bruchmosaik-

Bordüre

Border insert 
decoration Border insert

decoration Border Mosaic
border

Mosaic
border

Application:
indoor + outdoor

Abmessungen in mm 197 x 47 
x 6 mm 

197 x 197
x 6 mm

197 x 65 
x 6 mm

197 x 197 
x 6 mm

197 x 197 
x 6 mm

197 x 95 
x 6 mm

197 x 70
x 6 mm dimensions in mm

Beanspruchungsgruppe stress group 

iV 75 2005 410 75 2020 410 75 2007 411 75 2020 411 75 2020 412 75 2010 409 75 2007 409 iV

Preisgruppe PG 328 [stk.] PG 351 [stk.] PG 370 [stk.] PG 328 [stk.] PG 328 [stk.] PG 381 [stk.] PG 325 [stk.] Price group

kg/stück ca. 0,15 0,48 0,15 0,48 0,48 0,15 0,15 kg/pc approx.
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Keramische Fliesen sind äußerst pflegeleicht:
Lange Haltbarkeit, leichte Pflege bei besten Hygieneeigen
schaften und hohe Funktionalität in privaten und öffentlichen 
Bereichen, sind die besten Argumente für diesen robusten und 
dabei hoch dekorativen Werkstoff.

Unsere glasierten und unglasierten Fliesen zeichnen sich durch 
eine problemlose Reinigungsfähigkeit aus.

Es ist sinnvoll, durch Abstreifroste, Fußmatten und Sauber
laufzonen etc. die Eingangsbereiche sauber zu halten und so zu 
verhindern, dass überhaupt Schmutz eingetragen werden kann.

Bitte beachten Sie bei der Reinigung 
folgende Regeln:
1.	�Wählen Sie ein handelsübliches Reinigungsmittel aus.  

Bitte beachten Sie, dass keinesfalls Reinigungsmittel verwen-
det werden, die Flusssäure oder deren Verbindungen (Fluoride) 
enthalten. Diese Verbindungen greifen auch bei starker 
Verdünnung die Keramik an.

2.	�Lassen Sie dem Reinigungsmittel Zeit, den Schmutz zu  
unterwandern und ihn anzulösen.

3.	�Unterstützen Sie den Vorgang durch Bürsten oder Wischen.  
Verwenden Sie keine Pads oder Bürsten mit einem 
Schleifkorn-Zusatz.

4.	�Den gelösten Schmutz gründlich wegspülen, absaugen  
oder aufnehmen.

Erstreinigung nach unmittelbarer  
Fertigstellung des Belages:
Zunächst ist der grobe Schmutz abzukehren und dann eine 
gründliche Reinigung mit einem geeignetem Reiniger vorzu
nehmen.

Zementschleier entfernen Sie mit sauren Reinigungsmitteln,  
handelsüblich als Zementschleierentferner bezeichnet.

Bitte beachten Sie, dass saure Reiniger Zementfugen angrei-
fen. Dem können Sie vorbeugen, indem Sie die Fugen vornäs-
sen und nach der Anwendung den Belag gründlich mit klarem 
Wasser abspülen. Je nach Konzentrierung hat eine Neutralisation 
stattzufinden.

Normaler Schmutz lässt sich am besten mit alkalischen oder 
neutralen Reinigern entfernen.

Gewerbliche Unterhaltsreinigung :
Sie ist je nach Verschmutzung notwendig. Bei besonders inten
siver Frequentierung sollte mehrmals täglich gereinigt werden. 
Zur Unterhaltsreinigung reicht im allgemeinen ein handelsüb-
licher Reiniger. Bitte beachten Sie, dass Reiniger mit einem 
nachhaltigen Pflegemittel unter Umständen Fett, Wachs und 
Kunststoffschichten aufbauen, die die Trittsicherheit negativ 
beeinflussen und die Optik beeinträchtigen können.

Hartnäckige Flecken:
Kalkablagerungen, Urinstein und Metallabrieb lassen sich am 
besten durch saure Reiniger eliminieren.

Bitte beachten Sie die vollständige Entfernung des Reinigers 
durch Spülen oder Neutralisieren, nachdem dieser eingewirkt ist.

Farbreste, Kunststoffe, Teer oder Ähnliches lassen sich gut zum 
Beispiel mit Benzin, Azeton oder Abbeizpasten entfernen.  
Dies gilt ebenso für Epoxydharze.

Fette, Wachse und Öle werden durch stark alkalische Reiniger 
gelöst und sind damit gut zu beseitigen.

Unglasierte Keramik:
Unglasierte Keramik, ohne eine Imprägnierung, kann durch 
Fleckenbildner verunreinigt werden, ohne dass diese Flecken  
vollständig zu entfernen sind.

Nicht oberflächenvergütete, unglasierte Keramik kann vorbeu-
gend imprägniert werden, wenn damit zu rechnen ist, dass Fette  
oder Öle auf den Belag einwirken können. Fragen Sie nach 
geeigneten Produkten im Fliesenfachhandel.

Keramik für spezielle Einsatzzwecke:
In unserem Lieferprogramm befindet sich eine breite Palette 
trittsicherer, bzw. rutschhemmender glasierter und unglasierter  
Fliesen. Diese Produkte sind für spezielle Einsatzgebiete 
in Gewerbe, Industrie, öffentlichen Bereichen, nassbelas-
teten Barfußbereich wie z.B. Schwimmbäder, Duschen, 
Saunen, usw. entwickelt. Wir haben, je nach Ausführung und 
Anwendungsgebiet raue und profilierte Oberflächen. Die effek-
tivste Reinigungsmethode erreicht man mit Bürsten-Maschinen, 
Hochdruck- oder Dampfreinigern. Es dürfen keine schleifmittel-
haltigen Bürsten oder Pads verwendet werden, da ansonsten 
die Rutschhemmung, bzw. Trittsicherheit negativ beeinträchtigt 
wird.

Bitte achten Sie darauf, dass Reinigungsmittel, Desinfektions
mittel usw. gründlich abgespült werden, da ansonsten der 
Fliesenbelag rutschig wird.

Wir schlagen für die Erst- und Unterhaltsreinigung alkali-
sche Reinigungsmittel vor. Eine saure Reinigung hat, je nach 
Verschmutzung sporadisch zu erfolgen.

Die Deutsche Gesellschaft für Badwesen hat eine Liste geprüf-
ter Reinigungsmittel für keramische Beläge in Schwimmbädern  
herausgegeben. Diese Mittel werden von uns ebenfalls zur 
Reinigung unserer Fliesen vorgeschlagen.

	                                          für keramische Fliesen
Pflegehinweise



Verkaufs- und Lieferungsbedingungen

Alois Korzilius · Interbau – Fabrikation für moderne Baukeramik GmbH & Co. KG · Hauptstraße 73-79 · D-56235 Ransbach-Baumbach
Fon +49 (0) 2623-896-0 · Fax +49 (0) 2623-896-66 · e-Mail info@interbau-blink.de · www.interbau-blink.de

I Vorbemerkungen
1. �Die nachstehenden Verkaufs- und Lieferungsbedingungen sind Bestandteil aller mit 

uns getroffenen Vereinbarungen. 
2. �Entgegenstehenden Allgemeinen Geschäftsbedingungen unserer Vertragspartner 

widersprechen wir hiermit ausdrücklich. 
3. �Individualvereinbarungen haben stets Vorrang vor unseren Verkaufs- und Lieferungs-

bedingungen. 

II Angebote
1. �Verkaufsofferten in unseren Verkaufslisten sind freibleibend und als eine Aufforderung 

zur Abgabe eines Angebotes anzusehen. Mit dem Versand neuer Preislisten verlieren die 
früheren Preislisten ihre Gültigkeit. 

2. �Mit unseren Vertretern getroffene Absprachen bedürfen zu ihrer Wirksamkeit unserer  
ausdrücklichen schriftlichen Bestätigung. 

3. �Überlassene Muster und Proben dienen lediglich der Anschauung.Weder gleiche Qualität, 
Farbe oder Größe gelten als zugesichert. Toleranzabweichungen nach Maßgabe der EN 
sind möglich und gelten nicht als Sachmangel. 

III Preise
1. �Alle Angebots- bzw. Verkaufspreise sind freibleibend. Bei Abrechnung auf m2 -Preisen  

sind Fugen eingeschlossen. 
2. �Der Preis des Kaufgegenstandes versteht sich ab Herstellerwerk zuzüglich jeweils gülti-

ger gesetzlicher Umsatzsteuer. Skonti oder sonstige Nachlässe sind nicht berücksichtigt.
3. �Gegenüber einem Unternehmer, einer juristischen Person des öffentlichen Rechts oder 

einem öffentlich-rechtlichen Sondervermögen gelten in jedem Fall Preise gemäß der am 
Tag der Lieferung gültigen Preisliste des Verkäufers. 

IV Verpackung und Versand
1. �Alle Artikel werden nach unserer Wahl werkseitig verpackt und gebündelt. 
2. �Jede Versendung erfolgt auf Rechnung und Gefahr des Käufers. Paletten werden zum 

Selbstkostenpreis berechnet. Bei frachtfreier Rücklieferung einwandfreier Paletten 
erfolgt die Erstattung des berechneten Betrages. 

3. �Kaufgegenstände, die zur Versendung an den Käufer oder zur Abholung durch den Käufer 
bereitgestellt, also ausgesondert sind, lagern bei uns auf Kosten und Gefahr des Käufers. 

V Zahlung und Zahlungsverzug 
1. �Kaufpreis und Vergütung für Nebenleistungen sind sofort nach Auslieferung 

(Versendung oder Bereitstellung zur Abholung) fällig. 
2. �Zahlungsanweisungen, Wechsel und Schecks werden nur nach besonderer Vereinbarung 

für den Einzelfall und erfüllungshalber angenommen. Kosten der Diskontierung und 
Wechselspesen sind vom Käufer gesondert und sofort auszugleichen. Erfüllung tritt erst 
dann ein, wenn eine unwiderrufliche Gutschrift des Schecks, die Einlösung des Wechsels 
oder das Erlöschen des Wechselobligos oder unsere Freistellung von den sonstigen im 
Interesse des Käufers eingegangenen Eventualverbindlichkeiten erfolgt ist. 

3. �Gegen die Ansprüche des Verkäufers kann der Käufer nur dann aufrechnen, wenn die 
Gegenforderung des Käufers unbestritten ist oder über die Forderung ein rechtskräftiger 
Titel vorliegt. Ein Zurückbehaltungsrecht kann der Käufer nur geltend machen, wenn es 
auf Rechten aus demselben Vertrag beruht. 

4. �Die Tilgung mehrerer Forderungen sowie von Hauptforderungen, Zinsen und Kosten 
erfolgt, auch wenn der Schuldner eine andere Bestimmung trifft, stets nach den §§ 366 
Abs.2, 367 Abs.1 BGB. 

5. �Befindet sich der Käufer mit der Begleichung einer Forderung des Verkäufers in Verzug, 
so ist der Verkäufer berechtigt, Zinsen in Höhe von 5 % über dem Basiszinssatz zu 
berechnen. Bei einem Käufer, der nicht Verbraucher ist, betragen die Verzugszinsen 8 % 
über dem jeweiligen Basiszinsatz. Die Geltendmachung eines darüberhinausgehenden 
Verzugsschadens ist davon unberührt. Für den Verzugseintritt gelten im übrigen die 
gesetzlichen Vorschriften.

6. �Werden ausnahmsweise Teilzahlungen vereinbart, so wird ohne Rücksicht auf die 
Fälligkeit etwa hingegebener Wechsel der dann noch offenstehende Restbetrag 
fällig und ist sofort zahlbar, wenn der Käufer mit einem Teilbetrag länger als 14 
Tage in Rückstand gerät, er seine Zahlungen einstellt oder Antrag auf Eröffnung des 
Insolvenzverfahrens über sein Vermögen gestellt wird.

7. �Soweit das Gesetz oder der Vertrag Folgen an die Zahlung oder Nichtzahlung durch 
den Käufer anschließt, so ist hierfür maßgeblich der Eingang bei dem Verkäufer. 

VI Lieferung, Lieferverzug und Liefermengen 
1. �Fixe oder ungefähre Liefertermine oder Lieferfristen bedürfen zu ihrer Wirksamkeit 

unabdingbar der schriftlichen Vereinbarung. Lieferfristen beginnen mit dem Tage des 
Vertragsschlusses.

2. �Bei einer ungefähren Lieferfrist oder einem ungefähren Liefertermin gerät der Verkäufer 
erst nach entsprechender Mahnung durch den Käufer in Verzug, nicht jedoch vor Ablauf 
von 6 Wochen ab dem ungefähren Liefertermin bzw.der ungefähren Lieferfrist. 

3. �Eine fix oder ungefähr vereinbarte Lieferfrist oder Liefertermin verlängert sich um 
den Zeitraum, in dem der Verkäufer aus von ihm nicht zu vertretenden Betriebs-
störungen gehindert war, die Leistung zu erbringen. Zu solchen nicht zu vertreten-
den Betriebsstörungen gehören beispielsweise höhere Gewalt, Aufruhr, Streik, 
Aussperrung oder Verzögerungen durch Zulieferer des Verkäufers. 

4. Der Verkäufer ist berechtigt, Teillieferungen durchzuführen. 
5. �Bei auftragsbezogener Fertigung, insbesondere Sonderanfertigung, können Mehr- 

oder Minderlieferungen bis zu 10% der bestellten Menge nicht beanstandet werden. 
Berechnet wird die gelieferte Menge. 

VII Eigentumsvorbehalt
1. �Alle vom Verkäufer gelieferte Ware bleibt bis zum vollständigen Ausgleich sämtlicher 

gegenüber dem Käufer, gleich aus welchem Rechtsgrund, erwachsenen und noch  

 
erwachsenden Forderungen Eigentum des Verkäufers. Der Eigentumsvorbehalt erstreckt 
sich auch auf anerkannte Saldoforderungen aus Kontokorrent. 

2. �Der Käufer verwahrt die Vorbehaltsware sorgfältig und unentgeltlich und ist auf Verlangen 
des Verkäufers zu deren gesonderter Lagerung verpflichtet. 

3. �Der Käufer ist berechtigt, die Ware im ordnungsgemäßen Geschäftsgang zu veräußern 
oder zu verarbeiten. 

4. �Der Käufer tritt hiermit die im Falle der Weiterveräußerung zu seinen Gunsten entstehen-
den Forderungen gegenüber Dritten in voller Höhe und einschließlich aller Sicherungs- 
und Nebenrechte an den Verkäufer ab. Dies gilt auch für die Rechte, die dem Käufer 
durch den Einbau oder die Verbindung der Ware mit einem Gebäude oder Grundstück 
gegen einen Dritten erwachsen. Der Käufer ist jedoch befugt, die Forderung selbst so-
lange einzuziehen, wie er seinen Zahlungsverpflichtungen ordnungsgemäß nachkommt.

5. �Gerät der Käufer gegenüber dem Verkäufer in Zahlungsrückstand, so ist dieser berechtigt, 
die Ermächtigung des Käufers zu widerrufen, den Dritten von der Abtretung zu unterrich-
ten und die Forderung selbst einzuziehen. ln diesem Fall ist der Käufer verpflichtet, sich 
jeder Verfügung über die Forderung zu enthalten, insbesondere sie einzuziehen. Er ist 
weiter verpflichtet, dem Verkäufer den Drittschuldner zu benennen, ihm sämtliche zur 
Geltendmachung der Forderung notwendigen Auskünfte und Unterlagen zu erteilen und 
dem Drittschuldner die Abtretung anzuzeigen. 

6. �Auf Verlangen des Käufers verpflichtet sich der Verkäufer insoweit zur Rückübertragung 
gegebener Sicherheiten nach seiner Wahl, als sie die zu sichernden Forderungen um 
mehr als 10 % übersteigen. 

7. �Bei Zugriffen Dritter auf die Vorbehaltsware, insbesondere bei Zwangsvollstreckungsmaß-
nahmen in das Vorbehaltseigentum, unterrichtet der Käufer unverzüglich den Verkäufer 
und weist den betreibenden Gläubiger bzw. Dritten auf das Eigentum des Verkäufers hin.

VIII Mängelrügen
1. �Der Kaufgegenstand ist unmittelbar nach Erhalt auf Vollständigkeit und Mängel zu unter-

suchen. Der Käufer ist mit Rügen hinsichtlich offensichtlicher Sachmängel ausgeschlos-
sen, die er nicht unverzüglich, spätestens aber 14 Tage nach Erhalt der Kaufsache dem 
Verkäufer anzeigt. Maßgeblich ist der Eingang der Anzeige beim Verkäufer. 

2. �Der Käufer, der Unternehmer ist, ist mit Rügen hinsichtlich nicht offensichtlicher Sach-
mängel auch dann ausgeschlossen, wenn die Anzeige nicht binnen 3 Monaten nach 
Erhalt der Kaufsache beim Verkäufer eingegangen ist. 

3. �Beanstandete Ware ist zur Besichtigung bereitzuhalten. Die Weiterveräußerung oder  
die Verarbeitung angeblich mangelbehafteter Ware schließt die Sachmängelhaftung  
des Verkäufers aus.

IX Stornierungen von Bestellungen, Retouren 
	� Eine Stornierung von Aufträgen, die von uns bestätigt wurden, oder die Rückgabe  

ausgelieferter, mangelfreier Ware durch den Kunden ist nicht möglich. 

X Beschaffenheit der Kaufsache
1. �Angaben in Prospekten, Produktbeschreibungen, Zeichnungen, Abbildungen oder  

Ähnliches z.B. zu Aussehen, Farbe, Form, Leistung, Maße und Gewicht des Kauf-
gegenstandes sind als annähernd zu betrachten und gelten nicht als zugesicherte 
Eigenschaft bzw. Garantiezusage, es sei denn, sie sind als solche bezeichnet. 

2. �Abweichungen im Farbton sind produktionsbedingt und stellen keinen Sachmangel dar.
3. �Geringfügige, unerhebliche Änderungen der Form und / oder der Konstruktion während 

des Lieferzeitraumes durch den Verkäufer bleiben vorbehalten und stellen keinen 
Sachmangel dar. 

4. �Die Besonderheit des Fertigungsprozesses kann zu nicht beanstandungsfähigen 
Abweichungen von vorgelegten Handmustern oder zu einer nicht gleichmäßigen 
Farbausbildung führen. 

5. �Soweit nichts anderes vereinbart ist, erfüllen Produkte, die als 1. Wahl gekennzeichnet 
sind, die Anforderungen der einschlägigen Normvorschriften. Produkte, die als 2. Wahl 
oder 3. Wahl gekennzeichnet sind, erfüllen die Anforderungen der entsprechenden 
Normvorschriften nicht und können mit Fehlern optischer und / oder technischer Art  
behaftet sein. 

XI Haftung 
1. �Ist die Ware mit einem Sachmangel behaftet und hat der Käufer seiner Rügepflicht 

genügt, so haftet der Verkäufer nach Maßgabe der gesetzlichen Bestimmungen. Der 
Anspruch auf Schadenersatz wegen eines Sachmangels ist allerdings ausgeschlossen. 

2. �Mit Ausnahme der Fälle des § 438 Abs.l Nr.2 BGB und soweit es sich nicht um einen 
Verbrauchsgüterkauf handelt, verjähren die Sachmängelhaftungsansprüche des Käufers 
gegenüber dem Verkäufer in einem Jahr nach Übergabe der Ware. 

3. �Im Falle sonstiger Pflichtwidrigkeit haftet der Verkäufer nur für Vorsatz und grobe 
Fahrlässigkeit und nur bis zur Höhe des Wertes der jeweiligen Warenlieferung, es  
sei denn, es handelt sich um die Verletzung von Leben, Körper oder Gesundheit. 

XII Schlußbestimmungen 
1. �Im Geschäftsverkehr mit Kaufleuten, Unternehmern, juristischen Personen des  

öffentlichen Rechtes und öffentlich-rechtlichen Sondervermögen gilt als Erfüllungsort  
der Sitz des Verkäufers. 

2. �Für Streitigkeiten über Ansprüche jeglicher Art aus der Geschäftsbeziehungen mit Kauf-
leuten, juristischen Personen des öffentlichen Rechtes und juristischen Sondervermögen 
ist örtlich das Amtsgericht Montabaur bzw. das Landgericht Koblenz zuständig. 

3. �Der Kunde ist mit der Speicherung und Verwendung seiner geschäftsbezogenen Daten 
einverstanden. 

4. �Sollten einzelne Bestimmungen dieser Allgemeinen Verkaufs- und Lieferungsbedingungen 
ganz oder teilweise unwirksam sein, so wird hiervon die Wirksamkeit der Bedingungen im 
übrigen nicht berührt.

Stand 12-2009
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Garantiebedingungen:
Für die von uns, der Fa. Alois Korzilius Interbau - Fabrikation für 
moderne Baukeramik GmbH & Co KG, Hauptstr. 73 -79, 56235 
Ransbach-Baumbach, hergestellten Fliesen leisten wir als Hersteller 
zusätzlich zu der gesetzlichen Gewährleistung des Verkäufers zu 
den nachstehenden Bedingungen Garantie ausschließlich für die 
Frostsicherheit der gelieferten Fliesen: 

1. �Im Rahmen der Garantie liefern wir Ersatzfliesen der gleichen Art 
und Güte für beschädigte Fliesen sofern der Schaden an den Fliesen 
durch den Einfluss von natürlichen Witterungsbedingungen im 
Zusammenhang mit Frost entstanden ist. 

2. �Die Ersatzfliesen entsprechen in Bezug auf Muster und Farbgestal
tung den beschädigten Fliesen, soweit diese noch in unserem 
aktuellen Lieferprogramm sind. Da die Fliesen aus unterschiedlichen 
Produktionszyklen (Bränden) stammen können, ist es möglich, dass 
diese sich von den ursprünglich verlegten Fliesen in Bezug auf 
Größe, Farbgestaltung und Oberflächen geringfügig unterscheiden. 

3. �Befinden sich die betroffenen Fliesen nicht mehr in unserem aktu
ellen Lieferprogramm liefern wir gleichwertige Ersatzfliesen aus  
dem aktuellen Lieferprogramm, die den Ursprungsfliesen optisch 
möglichst ähnlich sind. 

4. �Wir ersetzen im Rahmen dieser Garantie nicht die Lohnkosten für 
den Ein- und Ausbau der Fliesen und führen den Ein- und Ausbau 
nicht durch. 

5. �Nicht unter die Garantie fallen Schäden und Mängel im Zusammen
hang mit Frost wenn sie durch nicht vorschriftsmäßige Handhabung, 
durch unfachmännischen Einbau der Fliesen und/oder mangelhafte 
Pflege der Fliesen entstanden sind. 

6. �Nicht unter die Garantie fallen zudem sämtliche Mangelfolgeschäden, 
die bspw. etwa dadurch entstanden sind, dass die entsprechende 
Fläche, auf denen die beschädigten Fliesen verlegt sind, zeitweise 
nicht genutzt werden kann. 

7. �Die Garantie ist begrenzt auf einen Zeitraum von 30 Jahren ab Liefer
datum der Fliesen: der Nachweis ist durch den Käufer zu erbringen. 
Die Garantie gilt weltweit. 

8. �Die Garantieleistungen werden innerhalb der ersten 12 Monate ab 
Übergabe der Fliesen ohne Berechnung von Transportkosten durch-
geführt, es sei denn, der Versand der Fliesen soll nach Absprache  
mit dem Kunden per Kurier durchgeführt werden.  
Nach Ablauf der ersten 12 Monate ab Übergabe der Fliesen werden  
die Garantieleistungen unter Berechnung der Fahrt- und Wegezeit
kosten sowie von Fracht- und Verpackungskosten geleistet. 

9. �Die Garantieleistungen bewirken weder eine Verlängerung noch 
einen Neubeginn der Garantiezeit. Ausgewechselte Fliesen gehen in 
das Eigentum der Fa. Alois Korzilius Interbau - Fabrikation für moder-
ne Baukeramik GmbH & Co KG, Hauptstr. 73 -79, 56235 Ransbach-
Baumbach, über. 

(Stand: Juli 2009)

Conditions of Guarantee:
Additionally to the official warrantees granted by law the company  
of Alois Konzilius Interbau - Fabrikation für moderne Baukeramik 
GmbH & Co KG, Hauptstrasse 73-79 in 56235 Ransbach-Baumbach,  
as producer of the manufactured tiles will grant the following addi-
tional guarantees only on the frost resistance of the supplied 
tiles: 

1. �Within the scope of the guarantee we will supply spare tiles of the 
same kind and quality replacing the damaged tiles under the con
dition that the damage on the tiles was caused by the influence  
of natural weather conditions in combination with frost. 

2. �In this case we will guarantee that the new tiles will match to the 
damaged tiles in colour design and sample, as long as they are still 
included in our current sales programme. However no identity will be 
guaranteed, as they have their origin from different production cycles 
(firing) and may therefore have slightly different sizes, colour design 
and surfaces.

3. �In case the tiles are not included in the current sales programme  
anymore, an equivalent replacement from the current production  
programme will be made that will have a similar design to the  
original tiles.

4. �Not included in the guarantee are labour costs for the installation, 
removal or repair or any installation or removal on our behalf. 

5. �Not covered by this guarantee are damages or defects in combi-
nation with frost if these were caused by non-standard handling  
as well as through unprofessional installation of the tiles or in case  
of insufficient maintenance. 

6. �Not included in the guarantee are also all consequential failures  
and shortages, which are for example caused because the relevant 
surfaces on which the damaged tiles are installed can not be used  
for a certain time. 

7. �The guarantee is limited to a period of 30 years from the date of 
delivery of the tiles. The certificate must be provided by the pur
chaser. The guarantee applies worldwide.

8. �The guarantee performance will be carried out without charging the 
transport costs within the first 12 months after the handover of the 
tiles, however not in case the tiles should be delivered with courier 
upon request of the client. After the first 12 months are over from 
the handover of the tiles, the guarantee performance will be carried 
out by charging the fare and transit time costs as well as the freight 
and packing costs. 

9. �The guarantee performance will neither cause a new beginning 
of a guarantee period nor an extension. The replaced tiles will 
change their ownership to the company of Alois Korzilius Interbau 
- Fabrikation für moderne Baukeramik GmbH & Co KG, Haupt- 
strasse 73-79 in 56235 Ransbach-Baumbach. 

(Effective: July 2009) 

Garantiehinweise
Warranty Indications
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Wohn­
keramik
für höchste
Ansprüche
Home ceramics for 
highest demands

Schwimm­
badkeramik 
weltweit
Ceramics for  
swimming pools 
worldwide

Fassaden- 
und Objekt­
gestaltung
Design for facades 
and objects

Trittsicher­
heit für alle 
Bereiche
Slip resistance 
for all areas

Industrie-  
und 
Säurebau  
weltweit
Industry and acid  
construction worldwide
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